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《国际卫生条例（2005）》修正案文 

世界卫生组织总干事向《国际卫生条例（2005）》（下称《国际卫生条例》）各缔

约国致意，并谨提请注意 2024 年 9 月 19 日第 C.L.40.2024 号通函，其中通报了第七十七

届世界卫生大会在WHA77.17号决议（2024年）中通过的《国际卫生条例》修正案文（下

称“2024 年修正案文”），这些修正案文应于 2025 年 9 月 19 日生效。 

A. 根据《国际卫生条例》第五十九条、第六十一条和第六十二条提交的拒绝和保留通知 

根据《国际卫生条例》第六十五条第二款，总干事谨通报各缔约国，阿根廷、奥地

利、巴西、加拿大、捷克共和国、德国、以色列、意大利、荷兰王国、菲律宾和美利坚

合众国依据第五十九、第六十一和第六十二条提交了拒绝 2024 年修正案文的通知 1。 

根据《国际卫生条例》第六十五条第二款，总干事进一步通报各缔约国，罗马教廷

和瑞士根据《国际卫生条例》第五十九条和第六十二条对 2024 年修正案文提出了保留意

见。 

根据《国际卫生条例》第六十三条，在遵守其中规定的条件情况下，缔约国可在任

何时候通知总干事撤回拒绝或保留，之后修正案文将适用于有关缔约国。 

B. 声明和说明 

总干事谨向各缔约国通报，克罗地亚、塞浦路斯、法国、匈牙利、爱尔兰、拉脱维

亚、马耳他和南非根据《国际卫生条例》第五十九条第三款提交了声明，土耳其提交了

说明。 

上述 A 项和 B 项下提及的缔约国来函按其英文国名的字母顺序载列在附件中。 

 
1 上述七个缔约国对拒绝作出了解释，表示需要等待相关国内程序完成，随后可根据《国际卫生条例》第六

十三条撤回其拒绝。 

… 

http://www.who.int/


 
Page 2 

C.L.26.2025 
 

 
 
C. 反对保留的程序 

以下段落为拟就上述任何保留表示反对的缔约国提供了适用的截止期限信息。这些

期限取决于第七十五届世界卫生大会在 WHA75.12 号决议（2022 年）中通过的《国际卫

生条例》修正案文（以下简称“2022 年修正案文”）是否适用于有关缔约国。 

i. 对于适用 2022年修正案文的缔约国 

根据《国际卫生条例》第六十二条第四款第（三）项规定，任何缔约国如要反

对上述任何保留，可在本通知之日起三个月内，即不迟于 2025 年 11 月 8 日通知总干

事。任何此类通知均应发送至 dgoffice@who.int 。根据《国际卫生条例》第六十二条

第四款，“反对就本条例修正案做出某项保留的缔约国应向总干事提供反对的理

由。” 

ii. 对于不适用 2022年修正案文的缔约国 

根据《国际卫生条例》第六十二条第四款第（二）项规定，任何缔约国如要反

对上述任何保留，可在本通知之日起六个月内，即不迟于 2026 年 2 月 8 日通知总干

事。任何此类通知均应发送至 dgoffice@who.int 。根据《国际卫生条例》第六十二条

第四款，“反对就本条例修正案做出某项保留的缔约国应向总干事提供反对的理

由。 

根据《国际卫生条例》第六十二条第五款，除非三分之一的缔约国在上述截止期限

内（即 2025年 11月 8 日前和 2026年 2月 8 日前）反对一项保留，否则应认为该保留被接

受，修正案应对提出保留的缔约国生效，但以保留为条件。 

世界卫生组织总干事借此机会重申对《国际卫生条例》各缔约国的最崇高敬意。 

 2025 年 8 月 8 日于日内瓦 

mailto:dgoffice@who.int
mailto:dgoffice@who.int


 

原文：西班牙文 

 

阿根廷常驻日内瓦国际组织代表团 日内瓦 
世界卫生组织 

CMF/Usk  
IV/150 
No 169/2025 

 

  
  

阿根廷共和国常驻日内瓦国际组织代表团向世界卫生组织致意，并谨提及 2024 年 6
月 1 日第七十七届世界卫生大会在 WHA77.17 号决议中通过的《国际卫生条例》修正案

文。 

经对法律、制度及预算影响进行全面评估后，阿根廷共和国谨根据《国际卫生条

例》第六十一条，拒绝《国际卫生条例》的 2024 年修正案文。 

阿根廷共和国常驻日内瓦国际组织代表团重申其对世界卫生组织的最崇高敬意。 

2025 年 7 月 18 日于日内瓦 

阿根廷常驻日内瓦代表团 
签名和印章 



35-37, Avenue Giuseppe Motta, CH-1202 Geneve 
电话：+41 22 748 20 - 48，电子邮件：genf-ov@bmeia.gv.at，网址：www .bmeia .gv.at/oev-genf/ 

 

原文：英文 

奥地利常驻联合国 
日内瓦办事处代表团 
 

bmeia.gv.at/oev-genf 
genf-ov@bmeia.gv.at 
 

No 2025-0.567.468 

20, Avenue Appia 
CH 1211 Geneva  
世界卫生组织 
总干事 
谭德塞博士 
电子邮件：DGOffice@who.int 
抄送：legal@who.int 

  

普通照会 

奥地利常驻联合国日内瓦办事处和日内瓦其他国际组织代表团向世界卫生组织（世

卫组织）总干事致意，并谨提及 2024 年 9 月 19 日第 C.L.40.2024 号通函，内容涉及第七

十七届世界卫生大会通过的《国际卫生条例（2005）》修正案文。 

根据《世界卫生组织组织法》第二十二条以及《国际卫生条例（2005）》（下称

《国际卫生条例》）第五十九条第一之二款和第六十一条，奥地利共和国拒绝世界卫生组

织总干事于 2024年 9月19日通报的第七十七届世界卫生大会在 2024年 6月 1日WHA77.17
号决议中通过的《国际卫生条例》修正案文（下称“2024 年修正案文”）。 

此项拒绝目前是初步性的，待奥地利议会批准《国际卫生条例》2024 年修正案文

后，将立即被撤回。 

奥地利常驻联合国日内瓦办事处和日内瓦其他国际组织代表团借此机会重申对世界

卫生组织总干事的最崇高敬意。 

2025 年 7 月 17 日于日内瓦 

奥地利共和国常驻联合国 
日内瓦办事处代表团 

签名和印章 

mailto:DGOffice@who.int
mailto:legal@who.int


原文：英文 

巴西常驻联合国 
日内瓦办事处和 
日内瓦其他国际组织代表团 

日内瓦 
世界卫生组织 
hqgoverningbodies@who.int 

Chemin Camille Vidart 15，1202 Genève  
 
No.346/2025 

 

巴西常驻联合国日内瓦办事处和日内瓦其他国际组织代表团向世界卫生组织致意，

并希望提出以下几点： 

1) 巴西一贯支持并将继续支持审查和更新世卫组织赖以应对突发公共卫生事件的

法律框架，包括接受对《国际卫生条例》的一整套修正案。 

2) 考虑到世界卫生大会通过的 WHA77.17号决议赋予修正案建议性地位，巴西已在

国家主管机构发起内部讨论，旨在对行政机构和监管机构职权范围内的领域进

行体制和业务调整，以便落实改革措施，体现经修订的《国际卫生条例》所载

的最佳做法。 

3) 尽管如此，根据巴西宪法框架，《国际卫生条例》必须按照权力分立和机构协

调原则提交国会批准。 

4) 鉴此，根据《国际卫生条例（2005）》第六十一条规定，巴西谨通知其拒绝第

七十七届世界卫生大会在 WHA77.17号决议中通过的《国际卫生条例》修正案文。 

巴西政府将全力确保国会迅速批准经修正的案文，以便在完成立法程序后，根据

《国际卫生条例》第六十三条撤销上述拒绝决定。 

巴西常驻代表团借此机会重申对世界卫生组织的最崇高敬意。 

2025 年 7 月 19 日于日内瓦 

巴西常驻联合国 
日内瓦办事处代表团 

签名和印章 



35-37, Avenue Giuseppe Motta, CH-1202 Geneve 
电话：+41 22 748 20 - 48，电子邮件：genf-ov@bmeia.gv.at，网址：www .bmeia .gv.at/oev-genf/ 

 

原文：英文 

加拿大常驻联合国日内瓦办事处 
和世界贸易组织代表团 
 

 

  
GENEV-9967  

加拿大常驻联合国日内瓦办事处和世界贸易组织代表团向世界卫生组织（世卫组

织）总干事致意，并谨提及总干事 2024 年 9 月 19 日第 C.L.40.2024 号通函，其中向第五

十八届世界卫生大会于 2005 年 5 月 23 日在日内瓦通过的《国际卫生条例(2005)》(下称

《国际卫生条例》)的缔约国通报了第七十七届世界卫生大会于 2024 年 6 月 1 日在日内瓦

通过的《国际卫生条例》修正案文（下称“2024 年修正案文”）。 

加拿大支持将《国际卫生条例》作为全球卫生安全架构的基石，并认可通过 2024 年

修正案文来加强《国际卫生条例》的努力。加拿大还重申其全力支持世卫组织作为全球卫

生领域指导和协调机构的作用，并支持其协助会员国加强卫生系统。 

常驻代表团注意到，根据上述通知以及《国际卫生条例》第五十五条第三款和第五

十九条第二款的规定，2024 年修正案文将于 2025 年 9 月 19 日对未拒绝第七十五届世界卫

生大会于 2022 年 5 月 28 日在日内瓦通过的《国际卫生条例》修正案文的缔约国生效。 

加拿大常驻代表团特此通知总干事，加拿大必须根据《国际卫生条例》第五十九条

第一款之二和第二款以及第六十一条，通过本照会提交拒绝 2024 年修正案文的通知，以

便有充足的时间完成国内条约通过程序的剩余步骤。鉴于上述程序预计无法在 2024 年修

正案文生效之前完成，加拿大已启动且正在推进其国内程序，并将通过后续照会告知总干

事最终结果。 

加拿大常驻联合国日内瓦办事处和世界贸易组织代表团借此机会重申对世界卫生组

织总干事的最崇高敬意。 

2025 年 7 月 8 日于日内瓦 

加拿大常驻联合国日内瓦办事处 
和世界贸易组织代表团 

签名和印章 



Ksaver 200a, 10 000 Zagreb, Republic of Croatia, T +385, 1 46 07 555, F +385 1 46 77 076 

HEALTHisflRST. 
 

原文：英文 

克罗地亚共和国 
卫生部 
 

世界卫生组织 
总干事 
谭德塞博士 

CLASS: 910-01/25-01/39  
File No : 534-10-2/2-25-02 

 

  

根据向缔约国通报《国际卫生条例》修正案文的信函（第 C.L.40.2024号通函） 
作出的声明 

克罗地亚共和国卫生部向世界卫生组织总干事致意，并谨提及向缔约国通报《国际卫

生条例》修正案文的信函（第 C.L.40.2024号通函），特别是其中第 2 页 ADA 节第 3段。 

本声明系基于以下考虑： 

− 为全面履行经修订的《国际卫生条例》义务，需要修订现行的《人口传染病防

护法》； 
− 设立或任命《国际卫生条例》国家主管部门的程序包括： 

− 通过关于设立或指定《国际卫生条例》国家主管部门的正式决定； 

− 制定或修订相关法律框架，为此类指定或设立奠定坚实基础； 

− 编写正式文件，明确界定《国际卫生条例》国家主管部门的职责、权限和

任务。 

鉴于立法程序的复杂性，涉及包括法律起草、公众咨询、机构间协调和议会通过等

阶段，无法在规定的 2025 年 9 月 19 日截止日期前完成所有必要的修改。 

因此，克罗地亚共和国恳请推迟适用上述修正案文，相关立法工作已纳入 2026 年国

家立法计划的框架。 

克罗地亚卫生部借此机会重申其对世界卫生组织总干事的最崇高敬意。。 

2025 年 7 月 3 日于萨格勒布 
克罗地亚共和国卫生部印章 

和部长 Irena HRSTIĆ 博士签名 



原文：英文 

克罗地亚共和国常驻 
联合国日内瓦办事处和 
日内瓦其他国际组织代表团 
 

世界卫生组织 
总干事 
谭德塞博士 

No. 64/25  
  

克罗地亚共和国常驻联合国日内瓦办事处代表团向日内瓦世界卫生组织致意，并谨

转交克罗地亚共和国卫生部长 Irena HRSTIĆ教授根据世卫组织第 C.L.40/2024 号通函致世

卫组织总干事谭德塞博士的信函。 

克罗地亚共和国常驻联合国日内瓦办事处代表团借此机会重申其对世界卫生组织的

最崇高敬意。 

2025 年 7 月 10 日于日内瓦 

克罗地亚共和国常驻 
联合国日内瓦办事处代表团 

签名和印章 



原文：英文 

塞浦路斯共和国 
常驻日内瓦代表团 
 

日内瓦 

世界卫生组织 
总干事办公厅 
 

Ref: 24.19.001(457/81)  
  

塞浦路斯共和国常驻联合国日内瓦办事处和瑞士其他国际组织代表团向世界卫生组

织总干事办公厅致意，并谨转交塞浦路斯共和国卫生部长 Michael Damianos 先生致总干事

的信函。 

部长的信函中提及总干事 2024 年 9 月 19 日的通函，涉及国家根据 WHA77.17 号决议

规定采纳《国际卫生条例》修正案文的事宜。 

塞浦路斯共和国常驻联合国日内瓦办事处和瑞士其他国际组织代表团借此机会重申

其对世界卫生组织总干事办公厅的最崇高敬意。 

2025 年 6 月 11 日于日内瓦 

塞浦路斯共和国常驻 
日内瓦代表团 
签名和印章 

 

 

Rue du Grand-Pré, 66  
1202 Geneva Switzerland 

Tel.: +41 22 5665410 
Telefax : +41 22 7910084 

 Email: cyprus©cyprusmission.ch 
pm.geneva@mfa.gov.cy 



 

塞浦路斯共和国 
卫生部 
部长办公室 

世界卫生组织 
总干事办 
谭德塞博士 

Ref: MOH 4.13.09.3/11  
电话：+35722 605303/304  
传真：+35722 434 189  
电子邮箱：minister@moh.gov.cy  

主题：向缔约国通报《国际卫生条例（2005）》修正案文 

尊敬的阁下： 

我谨提及您 2024 年 9 月 19 日的通函，其中涉及国家根据 WHA77.17 号决议规定采纳

《国际卫生条例》修正案文的事宜，我方现声明如下： 

我谨代表塞浦路斯共和国确认收到您关于第七十七届世界卫生大会于 2024 年 6 月 1
日在 WHA77.17 号决议中通过了对《国际卫生条例》的修正案文的书面通知。 

我赞赏世界卫生组织对加强全球卫生安全的承诺，并认识到及时实施更新后的《国

际卫生条例》条款的重要性。然而，由于我国程序的复杂性，尤其是这包括一个立法过

程，我恳请将国家采纳这些修正案文的截止期限从目前的 2025年 9月 19日延长 12个月，

如此我们将能够有时间使我国的立法框架和程序与修订后的条例协调一致。 

我恳请您考虑此项请求。 

此致 

敬礼 
卫生部长 

Michael Damianos 
签名 

2025 年 6 月 5 日于尼科西亚 

 

Ministry of Health, 1448 Nicosia 

Tel: 00357 22605300/301, Fax: ()0357 22772238 Web-site:http://www,moh.qov.cy. 



35-37, Avenue Giuseppe Motta, CH-1202 Geneve 
电话：+41 22 748 20 - 48，电子邮件：genf-ov@bmeia.gv.at，网址：www .bmeia .gv.at/oev-genf/ 

 

原文：英文 

 20, Avenue Appia 
1211 Geneva 27 
Switzerland 
世界卫生组织 
总干事 
谭德塞博士 

  
No.  110466-3/2025-MZV-MPO  

捷克共和国常驻联合国日内瓦办事处和日内瓦其他国际组织代表团向世界卫生组织

总干事致意，并就 2024 年 9 月 19 日总干事关于 2024 年 6 月 1 日第七十七届世界卫生大会

通过的《国际卫生条例（2005）》修正案文的通知（C.L.40.2024），谨向总干事通报如

下。 

捷克共和国常驻代表团谨通知总干事，捷克共和国在 2025 年 9 月 19 日之前无法完成

使上述修正案生效所需的宪法程序。 

因此，根据《国际卫生条例（2005）》第六十一条，捷克共和国通知总干事，捷克

共和国拒绝第七十七届世界卫生大会于 2024年 6月 1日通过的《国际卫生条例（2005）》

修正案文。 

根据《国际卫生条例（2005）》第六十三条第一款，一旦这些修正案生效所需的宪

法程序完成后，捷克共和国会通知总干事撤回此项拒绝通知。 

捷克共和国常驻联合国日内瓦办事处和日内瓦其他国际组织代表团借此机会重申其

对世界卫生组织总干事的最崇高敬意。 

2025 年 5 月 5 日于日内瓦 

捷克共和国常驻代表团 
签名和印章 



 

原文：法文 

法国常驻联合国日内瓦办事处 
和瑞士其他国际组织代表团 

Avenue Appia 2 
1211 GENEVE 
世界卫生组织 

  
CC/am/2025-0286471  
  
  

法国常驻联合国日内瓦办事处和瑞士其他国际组织代表团向世界卫生组织致意，并

谨提及其第 C.L.40.2024 号通函，其中向缔约国通报了对《国际卫生条例（2005）》的修

正案文。 

根据《国际卫生条例（2005）》第五十九条第三款，本代表团通知世界卫生组织总

干事谭德塞博士，法国需要延长期限，以便对其国内法律和行政安排作出必要调整，从而

全面落实《国际卫生条例》修正案。 

依照上述条款，我国将至迟于 2026 年 9 月 19 日完成为实施修正案所必需的法律和行

政安排。 

法国常驻联合国日内瓦办事处和瑞士其他国际组织代表团借此机会重申其对世界卫

生组织的最崇高敬意。 

2025 年 7 月 17 日于日内瓦 

法国常驻日内瓦代表团 
签名和印章 





原文：英文 

德意志联邦共和国常驻 
联合国日内瓦办事处和 
日内瓦其他国际组织代表团 
 

日内瓦 
世界卫生组织 
 

Gz: Wi654.20 
Nr.179/2025 

 

普通照会 

德意志联邦共和国常驻联合国日内瓦办事处和日内瓦其他国际组织代表团向世界卫

生组织总干事致意，并谨通知如下： 

2024年 6月 1日，第七十七届世界卫生大会最后一天，缔约国通过了 WHA77.17号决

议附件所载的《国际卫生条例(2005)》修正案。2024 年 9 月 19 日，总干事通报了卫生大

会通过的经修订的《国际卫生条例》（第 C.L.40.2024 号通函）。鉴于提交拒绝通知的期

限即将于 2025 年 7 月 19 日结束，德意志联邦共和国非常遗憾地宣布，其在 2025 年 9 月

19 日前无法完成实施修正案所需的国内宪法程序。相关的必要立法程序仍在进行中。因

此，根据《世界卫生组织组织法》第二十二条和《国际卫生条例》第六十一条，德意志联

邦共和国特此通知总干事，拒绝上述《国际卫生条例》修正案。 

根据《国际卫生条例》第六十三条第一款，一旦完成实施修正案所需的国内宪法程

序，德意志联邦共和国将立即通知总干事撤回此项拒绝。 

德意志联邦共和国常驻联合国日内瓦办事处和日内瓦其他国际组织代表团借此机会

重申其对世界卫生组织总干事的最崇高敬意。 

2025 年 7 月 10 日于日内瓦 

德意志联邦共和国常驻 
日内瓦代表团 

印章 



原文：英文 

国务院 
 

 

  

署名人罗马教廷国务卿兹证明，罗马教廷以梵蒂冈城国的名义并代表梵蒂冈城国，

接受第七十七届世界卫生大会于 2024 年 6 月 1 日在 WHA77.17 号决议中通过的《国际卫

生条例(2005)》修正案。 

随函附上四项声明和两项保留，它们是本加入书的组成部分。 

罗马教廷国务卿谨此签署本文件并加盖国务院印章，以资证明。 

2025 年 7 月 2 日于梵蒂冈 

枢机主教衔国务卿 
签名 

  



国务院 
 

 

  
保留和声明 

作为加入书附件 

声明 

1. 鉴于经修订的《国际卫生条例》所载规定的领土适用性质，罗马教廷兹声明，为避

免疑义，罗马教廷仅以梵蒂冈城国的名义并代表梵蒂冈城国加入经修订的《条例》，且仅

拟在利奥城墙界定的梵蒂冈城国领土范围内实施条例规定。 

2. 罗马教廷以梵蒂冈城国的名义并代表梵蒂冈城国声明，将以符合梵蒂冈城国的特殊

性质、其法律渊源（2008 年 10 月 1 日第 LXXI 号法律）和天主教道德教义的方式适用经

修订的《国际卫生条例》。 

3. 罗马教廷根据其特殊使命，以梵蒂冈城国的名义并代表梵蒂冈城国强调，在经修订

的《国际卫生条例》以及任何已通过或将要通过的与该条例相关的文件中，对“性别”的

任何提及均应理解为基于男女生理性别的身份认同。 

4. 罗马教廷以梵蒂冈城国的名义并代表梵蒂冈城国声明，“卫生服务”、“相关卫生

产品”和“基于细胞和基因的疗法以及其他卫生技术”等术语不得解释为包括流产或获取

流产服务、流产药物、避孕药具、辅助生殖技术、人类克隆或其他违背天主教道德教义的

技术和疗法。 

保留 

1. 鉴于罗马教廷或梵蒂冈城国均不是世界卫生组织的成员，罗马教廷以梵蒂冈城国的

名义并代表梵蒂冈城国对经修订的《国际卫生条例》第四十四条之二提出保留，从而保留

逐案决定是否执行资金协调机制的决定和建议的权利。 

2. 鉴于罗马教廷或梵蒂冈城国均不是世界卫生组织的成员，罗马教廷以梵蒂冈城国的

名义并代表梵蒂冈城国对经修订的《国际卫生条例》第五十六条第五款提出保留，以便其

与世界卫生组织之间就 2024 年修正案的解释或适用可能产生的任何争端不被提交卫生大

会。 

枢机主教衔国务卿 
签名 
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原文：英文 

内务部 
部长 
Sándor Pintér 博士 

日内瓦 
世界卫生组织 
总干事 
谭德塞博士 
 

BM/7124-2/2025  
  

继世界卫生大会于 2024 年 6 月 1 日通过《国际卫生条例（2005）》修正案（下称

“《条例》的 2024 年修正案文”）后，根据其中第五十五条第三款和第五十九条第二款

的规定，《条例》的 2024 年修正案文将于 2025 年 9 月 19 日生效。 

匈牙利政府重申其坚决支持将《国际卫生条例(2005)》作为全球卫生安全和国际合作

的基石。我们认识到《国际卫生条例(2005)》在加强各国发现、评估、报告和应对公共卫

生事件的能力方面发挥着关键作用，从而确保全球集体做好准备，保障人民健康。《条

例》的有效实施对于促进透明度、协调和快速应对跨境健康威胁至关重要。匈牙利始终致

力于支持《国际卫生条例》的持续改进和实施，无论是在国家层面，还是通过在区域和全

球层面开展合作。 

为此，匈牙利已采取多项措施，为《条例》的 2024 年修正案文的生效做准备。然

而，将必要的修正案纳入我国法规是一个复杂的立法过程，需要比截止于 2025 年 9 月 19
日的期限更长的时间，方能实现理想的法律一致性，确保相关条款的顺利适用。 

由于欧盟与其成员国之间存在权限共享，欧盟理事会于 2025 年 5 月 26 日通过了“请

成员国为了欧盟的利益接受 2024 年 6 月 1 日通过的载于 WHA77.17 号决议附件的《国际

卫生条例（2005）》修正案”的决定。考虑到相关程序规则，现在到 2025 年 9 月 19 日所

剩时间不足以保证匈牙利进行必要的立法程序。 

我谨代表匈牙利政府，根据《国际卫生条例（2005）》第五十九条第三款的规定，

特此声明，匈牙利相关法律的修订工作将无法在 2025 年 9 月 19 日之前完成。 

尚待进行的调整包括完成对欧盟和匈牙利法规的审查，以确保从立法上符合《条

例》的 2024 年修正案文。 



1014 Budapest, Szentháromsá+g tér 6. Telefon: (+36 1) 441 1717, E-mail: miniszter@bm.gov.hu 
 

随本声明，我谨确认，匈牙利政府承诺在 2026 年 9 月 19 日之前使国家立法完全符合

《条例》的 2024 年修正案文。 

请总干事接受我最崇高的敬意。 

此致 

敬礼 
 

Sándor Pintér 博士 

签名和内务部长印章 

2025 年 7 月 17 日于布达佩斯 
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原文：英文 

爱尔兰常驻 
联合国日内瓦办事处和 
日内瓦其他国际组织代表团 

20, Avenue Appia 
1211 Geneva  
Switzerland 
世界卫生组织 

TPN/059/2025  

爱尔兰常驻联合国日内瓦办事处和日内瓦其他国际组织代表团向世界卫生组织致

意，并提及 2024 年 9 月 19 日收到的第 C.L.40.2024 号通函，其中总干事向《国际卫生条

例(2005)》（《条例》）缔约国通报了对该《条例》的修正案文。 

根据《条例》第五十九条第三款，爱尔兰常驻联合国和其他国际组织代表团谨正式

提交声明，通知总干事爱尔兰拟利用允许的 12 个月期限调整其国内立法和行政安排，以

适应《条例》的 2024 年修正案文。 

爱尔兰常驻联合国日内瓦办事处和日内瓦其他国际组织代表团借此机会重申对世界

卫生组织的最崇高敬意。 

2025 年 7 月 11 日于日内瓦 

爱尔兰常驻代表团 

签名和印章 
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原文：英文 

以色列常驻 
联合国日内瓦办事处和 
日内瓦其他国际组织代表团 

20, Avenue Appia 
1211 Geneva  
世界卫生组织 
总干事办公厅 

  

以色列常驻联合国日内瓦办事处和日内瓦其他国际组织代表团向世界卫生组织总干

事致意，并谨向其办公厅通知如下： 

鉴于当前持续存在的局势，以色列国认为有必要拒绝对《国际卫生条例》的修正案

文。 

因此，根据《国际卫生条例》第六十一条，我方特此通知总干事，以色列拒绝 2024
年 5 月第七十七届世界卫生大会在 WHA77.17 号决议中通过的对《国际卫生条例》的全部

修正案文。 

但需说明的是，以色列保留其在《国际卫生条例》第六十三条下的权利，以便可在

未来有保留或无保留地撤回对《国际卫生条例》修正案文的拒绝。 

以色列常驻联合国日内瓦办事处和日内瓦其他国际组织代表团借此机会重申对世界

卫生组织总干事的最崇高敬意。 

2025 年 7 月 3 日于日内瓦 

以色列常驻联合国日内瓦办事处 
和日内瓦其他国际组织代表团 

签名和印章 







原文：英文 

意大利常驻日内瓦联合国代表团 20, Avenue Appia 
1211 Geneva 27 
世界卫生组织 
总干事办公厅 
dgoffice@who.int 

P.NR.5323  
  

意大利常驻联合国日内瓦办事处和日内瓦其他国际组织代表团向世界卫生组织总干

事办公厅致意，并谨就 2024 年 6 月 1 日 WHA77.17 号决议通过的《国际卫生条例

（2005）》修正案文（2024 年修正案文）和相关通知（C.L.40.2024），转递卫生部长

Orazio Schillaci 教授签署的致总干事谭德塞博士的第 17620-P-18/7/2025 号信函，并附上礼

节性英文译文。 

意大利政府通过上述信函通知世界卫生组织，其根据《国际卫生条例》第五十五条

第三款、第五十九条第二款和第六十一条，决定拒绝所有 2024 年修正案文。 

意大利常驻代表团借此机会重申其对世界卫生组织的最崇高敬意 

2025 年 7 月 18 日于日内瓦 

意大利常驻联合国日内瓦办事处 
和日内瓦其他国际组织代表团 

签名和印章 
  



MAECI | 709020l | l8/07/2025 | 0005322-A-A02 世界卫生组织 
总干事 
谭德塞博士阁下 

  

 
 

 
 
礼节性英文译文 
 
 
 

我谨就您于 2024 年 9 月 19 日发出的通知向您致函，内容涉及第七十七届世界卫生大

会在 WHA77.17 号决议（2024 年）中通过的《国际卫生条例(2005)》修正案。 

根据《国际卫生条例（2005）》第五十五条第三款和第五十九条第二款，上述修正

案应在总干事通报之日起 12 个月后，即 2025 年 9 月 19 日生效，但已通知总干事拒绝这

些修正案或持保留意见的缔约方除外。 

现根据《国际卫生条例(2005)》第六十一条，我谨通知阁下，意大利拒绝第七十七届

世界卫生大会在 WHA77.17 号决议（2024 年）中通过的所有修正案文。 

请总干事接受我最崇高的敬意。 

2025 年 7 月 18 日 

部长 
Orazio Schillaci 教授 
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原文：英文 

拉脱维亚共和国 
卫生部 

20, Avenue Appia 
1211 Geneva  
Switzerland 
世界卫生组织 
总干事 
谭德塞博士 

Brïvïbas iela 72 k-1, Rïga, LV-1011, tälr. 67876000, e-
pasts pasts@vm.gov.lv, www.vm.gov.lv 

 

里加  
15.07.2025.Nr.01-19.2/3393  
  

尊敬的谭德塞博士： 

我谨代表拉脱维亚共和国重申，我国全力支持《国际卫生条例》并承诺执行世界卫

生大会通过的最新修正案（WHA77.17 号决议（2024 年））。 

拉脱维亚已启动必要的行政和立法程序，使其国家法律法规与更新后的《国际卫生

条例》保持一致。然而，由于立法变更需要议会批准，因此无法在 2025 年 9 月 19 日这一

截止日期之前完成所有必要的调整工作。 

鉴此，根据《国际卫生条例》第五十九条第三款，我特此正式通知世界卫生组织，

下列行动可能无法在上述截止日期之前完成： 

1. 目前正在进行跨机构讨论，以确定和任命拉脱维亚的《国际卫生条例》国家主

管部门。 

2. 在指定相关主管部门后，将需要对若干国家法律和监管法案进行修订，包括： 

• 内阁第 1050 号条例：《公共卫生保护措施实施程序》； 

• 内阁第 417 号条例：《国际卫生条例》； 

• 《流行病安全法》。 

在正式指定《国际卫生条例》国家主管部门之前，将由目前担任《国际卫生条例》

联国家归口单位的国家紧急医疗服务机构履行《国际卫生条例》国家主管部门的职责。待

国家层面作出正式决定后，将相应更新任命并及时通知世界卫生组织。 



*本文件已通过安全电子签名签署 

拉脱维亚始终恪守《国际卫生条例》的原则与义务，并将继续为保障公众健康和维

护国际合作的全球努力作出贡献。我们计划在 2026 年 9 月 19 日之前完成所有尚未完成的

调整工作。 

感谢您的持续支持与合作。 

此致 

敬礼 

卫生部长 
Hosams Abu Meri 

签名 



原文：英文 

拉脱维亚共和国常驻联合国 
日内瓦办事处代表团 
 

世界卫生组织 
 

UN-G-14669  
  
  

拉脱维亚共和国常驻联合国日内瓦办事处代表团向世界卫生组织（世卫组织）致

意，并谨随函转递拉脱维亚共和国卫生部长 Hosams ABU MERI先生就《国际卫生条例》

实施事宜致世卫组织总干事谭德塞博士的信函。 

拉脱维亚共和国常驻代表团借此机会重申其对世界卫生组织的最崇高敬意。 

2025 年 7 月 16 日于日内瓦 

拉脱维亚共和国 
常驻联合国代表团 

签名和印章 



原文：英文 

N.V.No. 84/2025/PRUN GVA 

20, Avenue Appia 
1211 Geneva 
世界卫生组织 
总干事 

  
  
  

马耳他常驻联合国日内瓦办事处和日内瓦其他国际组织代表团向世界卫生组织总干

事致意，并谨就第 C.L.40.2024 号通函，请求根据经 2024 年修订的《国际卫生条例

（2005）》第五十九条第三款，准予马耳他延期实施。 

此项申请系根据《国际卫生条例》相关规定提出，因为马耳他共和国政府目前无法

在正式通知后十二个月内（即 2025 年 9 月 19 日前）使其国内立法和行政框架完全符合

2024 年修正案文所载的要求。 

马耳他共和国政府重申其对《国际卫生条例》目标的坚定承诺，并感谢世卫组织在

过渡阶段给予的持续支持。 

马耳他共和国常驻联合国日内瓦办事处和日内瓦其他国际组织代表团借此机会重申

对世界卫生组织总干事的最崇高敬意。 

2025 年 7 月 18 日于日内瓦 

马耳他共和国常驻 
日内瓦联合国代表团 

签名和印章 



原文：英文 

荷兰王国常驻联合国日内瓦办事处 
和日内瓦其他国际组织代表团 

世界卫生组织 
总干事 

NV:  GEV-PA 18/2025 电子邮件：dgoffice@who.int 

荷兰王国常驻联合国日内瓦办事处和日内瓦其他国际组织代表团向世界卫生组织总

干事致意，并参照 2024 年 9 月 19 日总干事关于 2024 年 6 月 1 日第七十七届世界卫生大会

通过的《国际卫生条例（2005）》修正案文（下称“2024 年修正案文”）的通知

（C.L.40.2024），谨向总干事通报如下。 

鉴于荷兰王国拒绝了第七十五届世界卫生大会在 WHA75.12号决议中通过的对《国际

卫生条例》的修正案文（下称“2022 年修正案文”），因此在 2022 年修正案文之前的

《国际卫生条例》文本仍适用于荷兰王国。根据 2022 年修正案文之前的《国际卫生条例

（2005）》第五十五条第三款和第五十九条第二款，2024 年修正案文应在总干事通知之

日起 24 个月后，即 2026 年 9 月 19 日生效，除非荷兰王国在 2026 年 3 月 19 日或之前通知

总干事其拒绝 2024 年修正案文或持保留意见。 

荷兰王国常驻代表团谨通知总干事，荷兰王国在 2026 年 3 月 19 日之前无法完成使

2024 年修正案文生效所需的宪法程序。 

因此，根据 2022 年修正案文之前的《国际卫生条例》第六十一条，荷兰王国特此通

知总干事，在议会批准程序完成前，拒绝 2024 年修正案文。 

荷兰王国如果完成了接受 2024 年修正案文的宪法程序，将根据 2022 年修正案文之前

的《国际卫生条例》第六十三条第一款通知总干事撤回此项拒绝。 

荷兰王国常驻联合国日内瓦办事处和日内瓦其他国际组织代表团恳请世卫组织确认

收到本普通照会，并借此机会重申对世界卫生组织总干事的最崇高敬意。 

2025 年 2 月 21 日于日内瓦 

荷兰王国常驻联合国 
日内瓦办事处代表团 

签名和印章 



14-16 Allée David-Morse, 1202 Geneva, Switzerland 
电话： (+41) 22-7161930 / 传真： (+41) 22-7161932 

电子邮件：geneva.pm@dfa.gov.ph www.genevapm.dfa.gov.ph 

原文：英文 

菲律宾共和国常驻联合国日内瓦办事处 
和日内瓦其他国际组织代表团 

20, Avenue Appia 
1211 Geneva 27 
世界卫生组织 
总干事 

NV-CDS-569-2025  
  

菲律宾共和国常驻联合国日内瓦办事处和日内瓦其他国际组织代表团向世界卫生组

织总干事致意，并参照 2024 年 9 月 19 日通报第七十七届世界卫生大会于 2024 年 6 月 1 日

通过的《国际卫生条例（2005）》修正案文的第 C.L.40.2024 号通函，谨向总干事通报如

下。 

• 菲律宾欢迎《国际卫生条例(2005)》的 2024年修正案文，并正在采取步骤予以落

实。 

• 根据菲律宾国内法律要求，国际文书及其修订在满足国内法律要求之前不得对

菲律宾生效。因此，菲律宾根据《国际卫生条例》第六十一条规定，正式拒绝

通过 C.L.40.2024 通报的 2024 年修正案文。 

• 菲律宾将根据《国际卫生条例（2005）》第六十三条，在完成国内要求后通知

总干事撤回此项拒绝。 

菲律宾共和国常驻联合国日内瓦办事处和日内瓦其他国际组织代表团借此机会重申

对世界卫生组织总干事的最崇高敬意。 

2025 年 7 月 16 日于日内瓦 

菲律宾常驻联合国代表团 
签名和印章 



原文：英文 

南非共和国常驻日内瓦代表团 世界卫生组织 
总干事 
电子邮件：dqoffice@who. int 

Nations Business centre,  
Rue du Pr6-de-la Bichette 1, 3rd floor, 
1202 Geneva  
www.safricaun.ch mission@safricaun.ch 

 

Ref:261/2025  
  

南非共和国常驻联合国日内瓦办事处和瑞士其他国际组织代表团向世界卫生组织

（世卫组织）总干事致意，并谨提及第七十七届世界卫生大会在 WHA77.17号决议（2024
年）中通过的修正案文（下称“2024 年修正案文”），以及 2024 年 9 月 19 日向缔约国通

报所述修正案文的第 C.L.40.2024 号通函。 

南非根据《国际卫生条例（2005）》第五十九条第三款特此提交声明，宣布南非应

自《国际卫生条例》2024 年修正案文生效之日起额外享有 12 个月期限（即至 2026 年 9 月

19 日），以便根据 2024 年修正案文全面调整其立法和行政安排。 

南非共和国常驻联合国日内瓦办事处和瑞士其他国际组织代表团借此机会重申对世

界卫生组织（世卫组织）总干事的最崇高敬意。 

2025 年 7 月 19 日于日内瓦 

南非共和国常驻日内瓦代表团 
签名和印章 

  



南非共和国 
卫生部 

20, Avenue Appia 
1211 Geneva 27 
Switzerland 
世界卫生组织 
总干事 
谭德塞博士 

PRETORIA 
Private Bag X399, PRETORIA,0001, Dr AB Xuma 
Building, 1112 Voorlrekker Rd, Preloria Townlands 351-
JR, Pretoria,0187  
Tel: (012)395 8000 Fax: (012) 395 9165 

 

CAPE TOWN 
Privale Bag X9070, CAPE TOWN, 8000, Room 413,  
120 Plein Street, CAPE TOWN, 8000  
Tel: (021) 465 740718 Fax {021} 465 1575 

 

尊敬的谭德塞博士： 

主题：根据《国际卫生条例（2005）》第五十九条第三款作出的声明 

我谨提及第七十七届世界卫生大会在 WHA77.17 号决议（2024 年）中通过并于 2024
年9月19日经第C.L.40.2024号通函向缔约国通报的《国际卫生条例(2005)》修正案文（下

称“2024 年修正案文”）。 

南非欢迎 2024 年修正案文，并根据《国际卫生条例（2005）》第五十九条第三款向

总干事提交此声明，指出南非尚需对其国内立法和行政安排作出必要调整。因此，南非应

自 2024 年修正案文生效之日起额外享有 12 个月期限（即至 2026 年 9 月 19 日），以便根

据 2024 年修正案文调整上述安排。 

南非期待以审慎和可持续的方式实施经修订的《国际卫生条例（2005）》，以推进

全球公共卫生事业。 

此致 

敬礼 

2025 年 7 月 19 日 

南非共和国卫生部长 
P.A. MOTSOALEDI博士 

签名 



 

原文：法文 

瑞士联邦 日内瓦 
世界卫生组织 

瑞士常驻联合国日内瓦办事处 
和日内瓦其他国际组织代表团 

 

852-05-04-07-63  

瑞士常驻联合国日内瓦办事处和日内瓦其他国际组织代表团向世界卫生组织（世卫

组织）致意，并参照联邦委员会 2025 年 6 月 20 日的决定，谨通知世卫组织，瑞士接受对

《国际卫生条例（2005）》的 2024 年修正案文，但根据该《条例》第六十二条第二款，

提出以下保留意见和声明： 

对附件 1 第一部分第（二）节第 3 段第(6)项和第（三）节第 9 段提出保留 

瑞士对风险沟通方面核心能力所涉及的错误信息和虚假信息管理问题持保留意见。

瑞士计划继续按照其本国法律（2012 年 9 月 28 日颁布的《流行病法》第 9 条第 1 款）就

风险开展基于证据的客观沟通活动，并严格遵守 1999 年 4 月 18 日《瑞士联邦宪法》第

16、17 和 20 条所保障的言论自由、媒体自由和科学自由原则。 

关于附件 1 第一部分第（二）节第 3 段第(5)项和第（三）节第 8 段的解释性声明 

关于附件 1 所述的实施、维持和加强与获得应对所需的卫生服务和卫生产品有关的核

心能力的义务，瑞士联邦或其各州将根据 1999 年 4 月 18 日《瑞士联邦宪法》关于卫生

（第 117 条及后续条款）、联邦制（第 3 条和第 42 条及后续条款）的权限划分规定以及

辅助性原则（第 5(a)条）来适用《国际卫生条例》。 

根据第四条第四款作出的声明 

瑞士指定的《国际卫生条例》国家主管部门是联邦公共卫生局，地址：

Schwartzenburgerstrasse 157, 3003 Berne, Switzerland，电话：+41 58 462 21 11，电子邮件：

info@bag.admin.ch 

瑞士常驻联合国日内瓦办事处和日内瓦其他国际组织代表团借此机会重申其对世界

卫生组织的最崇高敬意。 

2025 年 7 月 10 日于日内瓦 

瑞士常驻联合国日内瓦办事处代表团 
签名和印章 

mailto:info@bag.admin.ch


 

原文：英文 

土耳其共和国常驻 
联合国日内瓦办事处代表团 

20, Avenue Appia 
1211 Geneva 27 
世界卫生组织 
总干事 

Z-2025/62441669/4028549 5 -  
 急件 
  

土耳其共和国常驻联合国日内瓦办事处和瑞士其他国际组织代表团向世界卫生组织总

干事致意，并参照 2024 年 9 月 19 日的照会（Ref: C.L.40.2024），谨向总干事通报如下： 

“土耳其将根据 1936 年 7 月 20 日在蒙特勒签署的关于土耳其海峡制度的《公约》并

考虑到土耳其 2019 年《土耳其海峡海上交通条例》及今后对此所做的任何修订来实施

《国际卫生条例》的条款。” 

土耳其共和国常驻联合国日内瓦办事处和瑞士其他国际组织代表团借此机会重申对

世界卫生组织总干事的最崇高敬意。 

2025 年 7 月 14 日于日内瓦 

土耳其共和国常驻 
联合国日内瓦办事处代表团 

签名和印章 



原文：英文 

 

美利坚合众国常驻联合国日内瓦办事处 
和日内瓦其他国际组织代表团 

日内瓦 
世界卫生组织总部 
世界卫生组织总干事 
谭德塞博士 

No. 17-25  
  

 

美利坚合众国常驻联合国日内瓦办事处和日内瓦其他国际组织代表团（下称“代表

团”）向世界卫生组织致意，并提及《国际卫生条例(2005)》以及 2024 年 6 月 1 日在日内

瓦经 WHA77.17 号决议通过的修正案文（下称“2024 年修正案文”），总干事于 2024 年

9 月 19 日发出了关于 2024 年修正案文的通函（C.L.40.2024）。 

代表团现通过本照会，根据《国际卫生条例》第五十九条第一之二款和第六十一

条，通知世界卫生组织总干事，美利坚合众国政府拒绝 2024 年修正案文。 

美利坚合众国常驻代表团借此机会重申其对世界卫生组织的最崇高敬意。 

2025 年 7 月 17 日于日内瓦 

美利坚合众国 
常驻瑞士日内瓦代表团 

签名和印章 
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